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  Anexa III.1                                                                                        
                                      CONTRACT  FINANCIAR

Pentru mobilitate de studiu / plasament

in anul academic 2015-2016
In cadrul Programului de burse si cooperare inter-institutionala 
in domeniul invatamantului superior 
finantat prin Mecanismul Financiar al Spatiului Economic European 2009-2014

CONTRACT  NR.    .......................  /  ..............................
Intre:
Denumirea oficiala completa: Universitatea Alexandru Ioan Cuza din Iași
Forma juridica oficiala: Institutie de Invatamant Superior
Nr. de inregistrare in Registrul Comertului: -
Adresa oficiala completa: Bld. Carol I nr. 11, Iași 700506, Romania
CIF/CUI: 4701126
Carta Universitara Erasmus: ECHE 

ID Erasmus (Ex. B BRUXEL01): RO IASI02
Perioada de validitate a Cartei: 2014 - 2020
de aici inainte numita “Promotor de proiect” (PP)
reprezentata prin: (nume, prenume, functie) Prof.dr. Vasile IȘAN, RECTOR
si

domnul / doamna: ...........................................     
student(a) a(l) Facultății ....................................     
Domiciliul stabil  ...............................................
CNP:  ............................................
Telefon :  ..................
Adresa de e-mail: ......................
avand contul bancar in LEI:
Numele titularului de cont: ........................
Numele bancii: ..........................................
Numele sucursalei: ...................................
Adresa sucursalei/bancii: ..........................
Codul IBAN al acestui cont (24 de caractere):  .............................................. 
de aici înainte numit “Beneficiarul”, 

S-AU CONVENIT URMATOARELE:

Condiţiile Speciale şi Anexele de mai jos:

Anexa i       Acord de studiu 
Anexa ii      Acord de fo
nexa iii   tudentului ERASMUS

Anexa iv     Certificat de participare 
Anexa v      Model raport final de activitate
Anexa vi     Declaratie de evitare a dublei finantari
 fac parte integrantă din prezentul contract (“contractul”).

CONDIŢII SPECIALE
ARTICOLUL  I – OBIECTUL CONTRACTULUI
I.1
Promotorul de proiect a decis să acorde un grant beneficiarului pentru realizarea unei mobilitati în cadrul Programului de burse si cooperare inter-institutionala in domeniul invatamantului superior finantat prin Mecanismul Financiar al Spatiului Economic European 2009-2014, Masura 2 - Proiecte de mobilitate in invatamantul superior, conform termenilor şi condiţiilor precizate în Condiţiile Speciale şi Anexele  prezentului contract.

          I.2
Beneficiarul acceptă grantul conform termenilor şi condiţiilor stabilite în prezentul contract. Beneficiarul se angajează să facă tot posibilul pentru a desfăşura mobilitatea aşa cum este descrisă în Acordul de Studiu (“Learning Agreement”) / Acordul de formare (“Training Agreement”) si conform obligatiilor mentionate in Carta Erasmus, cu excepţia cazului de forţă majoră. 

ARTICOLUL II - DURATA
II.1
Contractul intră în vigoare la data semnării acestuia de către ultima dintre cele doua părţi.

II.2
Mobilitatea va începe cel mai devreme la 1 iunie 2015 şi se va finaliza cel târziu la 

30 septembrie 2016, inclusiv.

ARTICOLUL III - PERIOADA DE STUDIU/PLASAMENT ÎN STRĂINĂTATE

Beneficiarul se angajează să efectueze o perioadă de  ............  luni de studiu/plasament în străinătate:

	De la data de: .................
	Până la data de: ................


la (denumirea instituţiei/intreprinderii gazdă): ......................................... , în (ţara):  ........................ .

Durata nu poate fi mai mica de 3 luni pentru studiu, respectiv 2 luni pentru plasament, si mai mare de 12 luni. 

RTICOLUL IV – ASIGURAREA DE SANATATE, RASPUNDERE CIVILA SI IN CAZ DE ACCIDENT 
IV.1 Asigurarea de sanatate 
Beneficiarul declară că a fost încheiată asigurarea de sănătate. Asigurarea naţională de sănătate a beneficiarului garanteaza o acoperire de bază în timpul sederii într-o altă ţară UE, prin intermediul cardului european de asigurări sociale de sănătate. 
IV.2 Asigurarea de răspundere civilă 
Beneficiarul declară că a fost încheiată o asigurare de răspundere civilă; asigurarea de răspundere civila acoperă pagubele produse de către beneficiar în timpul şederii în străinătate (fără să se ţină cont dacă acesta/aceasta se afla la locul de practică). 
IV.3 Asigurarea in caz de accident, rezultat in urma derularii activitatilor studentului (care acopera cel puţin vătămările produse studentului la locul de practică): 

Beneficiarul declară că a fost încheiată o asigurare impotriva accidentelor la locul de practică. 

Această asigurare acoperă vătămările beneficiarului rezultate în urma accidentărilor la locul de practică

ARTICOLUL V - GRANTUL DE MOBILITATE  

Beneficiarul va primi un grant total de  ................. EURO = ................. RON (500 Euro + 1200 Euro× ...N.... unde  ...N....  este numarul de luni reprezentând durata mobilității).
ARTICOLUL VI - PLATA  GRANTULUI

Toate operatiunile financiare care decurg din derularea prezentului contract se vor efectua în lei, la cursul de schimb stabilit de Comisia Europeana aferent lunii iulie 2015 in care OP (“Operator de Program” – Agenția Națională pentru Programe Comunitare în Domeniul Educației și Formării Profesionale) a semnat contractul, curs de schimb  (4,4888 lei/Euro) stipulat pe site-ul web al CE la adresa :

http://ec.europa.eu/budget/inforeuro/index.cfm?fuseaction=currency_historique&currency=507&Language=en.

Plata grantului in contul beneficiarului va fi făcută astfel:

O prima transa in valoare de ................. EURO = ................. RON reprezentând 80% din suma maximă a grantului total specificată în Articolul V va fi transferata beneficiarului in termen de maximum 30 de zile de la data intrarii in vigoare a prezentului contract, cu conditia ca PP sa fi primit finantarea corespunzatoare proiectului RO - 015;

Cea de-a doua tranşa (soldul), de pana la 20% din suma maximă a grantului total specificată în Articolul  IV va fi transferata beneficiarului  in termen de maximum 30 de zile de la aprobarea de catre PP a  documentelor mentionate la ART X (1).

Grantul SEE nu este destinat acoperirii tuturor cheltuielilor ocazionate de şederea în străinătate.

ARTICOLUL VII - CRITERIILE DE ELIGIBILITATE 

Promotorul de proiect si beneficiarul se obliga sa îndeplinească toate criteriile de eligibilitate pentru activităţi de mobilitate, specificate in Apelul la candidaturi SEE 2015 (disponibil pe www.see-burse.ro)

ARTICOLUL VIII - RECUNOAŞTEREA ACADEMICA

Promotorul de proiect urmează să stabilească cu beneficiarul un program de studii/practica bine precizat, înainte de plecarea acestuia în străinătate (Acordul de studiu - Learning Agreement/Acordul de formare – Training Agreement, ce constituie Anexa i la prezentul contract, va preciza numarul minim de credite pe care beneficiarul trebuie sa-l obtina la universitatea gazda / activitatile ce urmeaza sa fie desfasurate la intreprinderea gazda). La sfârşitul perioadei de mobilitate efectuata în străinătate, instituţia / intreprinderea gazdă trebuie să ofere beneficiarului şi promotorului de proiect un certificat care să confirme îndeplinirea programului de studiu/plasament şi un extras din foaia matricolă care sa ateste rezultatele obţinute. 

Promotorul de proiect va asigura recunoaşterea academică a studiilor / practicii efectuate de către beneficiar la instituţia / intreprinderea gazdă, ca parte a diplomei sale finale in conformitate cu obligatiile care decurg din Carta Universitara ERASMUS pe care o detine.

Recunoaşterea academică poate fi retrasă doar dacă beneficiarul nu reuşeşte să-şi realizeze programul de studii / formare la nivelul cerut de către instituţia / intreprinderea gazdă, sau nu îndeplineşte o altă condiţie cerută de către instituţiile participante pentru recunoaşterea academică.

ARTICOLUL IX – DUBLA FINANTARE
Prin semnarea prezentului contract, Beneficiarul declara faptul ca foloseste o singură sursa de finanţare pentru acoperirea uneia si aceleiasi cheltuieli. Cu alte cuvinte, granturile SEE nu pot fi folosite pentru finanțarea unor cheltuieli deja acoperite prin alte programe naționale sau internaționale.

ARTICOLUL X – RAPORTAREA
1. La întoarcerea în ţară, la finalul mobilitatii, beneficiarul va prezenta Biroului de Programe Comunitare, în termen de cel mult 15 zile de la revenire, următoarele documente:

a) Acordul  de studiu („Learning Agreement”) semnat de către student, coordonatorul departamental şi coordonatorul instituţional din institutia de origine, cat si de corespondentii din universitatea gazda / acordul de formare („Training Agreement”)  semnat de către student, coordonatorul departamental şi coordonatorul instituţional din institutia de origine, cat si de reprezentantul institutiei/intreprinderii gazda.;

b) Foaia matricola („Transcript of records”) continand situaţia şcolară (note/credite obţinute) sau alte forme de evaluare (aprecieri din partea profesorului coordonator) a activităţii desfăşurate de beneficiar / Transcript of Work continand rezultatele obtinute si evaluarea activităţii desfăşurate de beneficiar;

c) Adeverinţa de la institutia/intreprinderea care să ateste faptul ca studentul a efectuat pe perioada prevăzută la art.III o mobilitate de studiu/un plasament Erasmus, parcurgând toate activităţile prevăzute în Acordul  de studiu (cursuri/seminarii/lucrări practice de laborator/examene)/Acordul de formare;

d) Raport final asupra activităţii desfăşurate pe perioada mobilitatii (întocmit de către beneficiar dupa modelul din Anexa  V.3);

e)  Declaraţie pe proprie răspundere privind eventuala folosire de fonduri din alte surse si a evitarii dublei finantari asa cum este aceasta definita la ART. IX.
PP are la dispozitie 30 de zile sa analizeze si sa aprobe/respinga Raportul final si documentele conexe mentionate anterior, in functie de care poate decide plata soldului sau emiterea unei Note de debit (in cazul in care documentele nu sunt prezentate la termen sau sunt necorespunzatoare sau mobilitatea a avut o durata mai scurta decat cea contractata).

ARTICOLUL XI – ANULAREA
În cazul unei întârzieri sau neîndepliniri a obligaţiilor prevăzute în acest contract şi independent de orice prevederi ale legii naţionale, aplicabile acestui acord, PP are dreptul de a anula contractul.

Rezilierea şi rezoluţiunea contractului sunt supuse normelor de drept comun.

ARTICOLUL XII – RAMBURSAREA GRANTULUI
PP este indreptatita sa solicite beneficiarului rambursarea sumelor necheltuite in concordanta cu clauzele contractuale. Situatia în care beneficiarul nu a realizat integral programul stabilit, poate fi temei pentru a solicita rambursarea totala sau partiala a grantului alocat. Rambursarea nu va fi revendicata daca studentul a fost impiedicat sa-si satisfaca realizarea programului la institutia/intreprinderea partenera ca urmare a unui caz de forţă majoră
 anunţat Coordonatorului Biroului de Programe Comunitare din institutie si  respectiv AN si aprobat în scris de către cea din urma.

În afara unor cazuri de forţă majoră, beneficiarul este de acord:

-    Să ramburseze în totalitate grantul SEE primit, în termen de 30 de  zile de la primirea instiintarii din partea PP, în cazul neîndeplinirii oricărei obligaţii prevăzute în contract;

-     Să ramburseze în totalitate grantul primit, în cazul anulării acestui contract, in termen de 30 de zile de la primirea instiintarii din partea PP;

-    Ca PP să poată suspenda plata grantului restant, în cazul în care documentele menţionate la ART.IX nu au fost depuse până la termenele stabilite.
ARTICOLUL XIII - OBLIGAŢIILE INSTITUŢIEI DE ORIGINE
Instituţia  de origine (PP) se obligă față de beneficiar:

· să asigure recunoaşterea şi echivalarea perioadei de studiu / recunoașterea plasamentului efectuate la instituţia de învăţământ superior gazdă / întreprinderea gazdă, după revenirea în ţară a studentului, potrivit competenţelor legale ce-i revin în materie;

· studentul beneficiar al unei burse SEE, va primi în continuare  bursă națională în România  la valoarea integrală pe perioada studiilor în străinătate, dacă este îndreptăţit în continuare să o primească.  

ARTICOLUL XIV - OBLIGAŢIILE BENEFICIARULUI
Pe lângă obligaţiile menţionate anterior în prezentul contract, beneficiarul se mai obligă:

· să revină în ţară numai după indeplinirea  integrală a obligatiilor de studiu/plasamentului, dar nu mai devreme de 3 luni pentru studiu, respectiv 2 luni pentru plasament, potrivit programului stabilit impreuna cu partenerul, cu exceptia unui caz de forţă majoră; 

· în cazul în care beneficiarul mobilităţii nu şi-a îndeplinit obligaţiile ce îi reveneau pe durata perioadei de mobilitate, cel puţin de promovare a examenelor convenite in Learning Agreement/indeplinire a activitatilor mentionate in Training Agreement, sau studiază/se formeaza la partener o perioadă mai scurtă decât cea prevăzută în contract fără a avea motive temeinic justificate, acesta se obligă să restituie integral PP cuantumul sumei primite, în termenul stabilit în înștiințarea trimisă de către PP.

ARTICOLUL XV – DISPOZIŢII  ADMINISTRATIVE  GENERALE

XV.1  Orice comunicare făcută în legătură cu acest contract trebuie efectuată în scris, menţionând numărul si codul contractului şi va fi trimisă la adresa PP specificată în prima pagină a prezentului contract.

XV.2  Beneficiarul se obligă să anunţe prompt PP, prin declaraţie scrisă, cu privire la orice schimbare a datelor din prezentul contract, a adresei sau numărului de telefon,  modificări ale datelor bancare etc.). În funcţie de importanţa schimbărilor, acestea vor face obiectul unui act adiţional. PP îşi rezervă dreptul de a cere rezilierea prezentului contract în cazul în care aceste modificări nu îi sunt aduse la cunoştinţă în termen de 30 de zile de la data apariţiei lor.    

XV.3 Beneficiarul îşi asumă faptul că, în conformitate cu legislaţia naţională, PP poate iniţia procedura de recuperare forţată asupra sumei datorate. Stabilirea sumelor ce vor trebui rambursate de beneficiar se va realiza in conditiile stabilite de prezentul contract. Actul sau documentul emis de către PP care constată şi stabileşte obligaţiile de plată (nota de debit) constituie titlu executoriu. Acesta va cuprinde elementele prevăzute de Codul de Procedură Fiscală în privinţa actului administrativ fiscal, fără ca prin aceasta raportul juridic sa dobandeasca o natură juridică fiscală. Titlul de creanţă executoriu se aduce la cunoştinţă debitorului în condiţiile stabilite de Codul de Procedură Fiscală, care reglementează comunicarea actului administrativ fiscal. Dipoziţiile Codului de Procedură Civilă privind comunicarea actelor de procedură sunt aplicabile în mod corespunzător.
Orice litigiu apărut între părţi cu privire la interpretarea sau executarea clauzelor prezentului contract se va soluţiona pe cale amiabilă, iar în caz contrar, va fi dat spre soluţionare instanţelor judecătoreşti competente.

ARTICOLUL XVI – LEGEA  APLICABILĂ  ŞI  INSTANŢA  COMPETENTĂ
Grantul este reglementat de dispoziţiile acestui contract, de legile din România si de Regulile si procedurile de implementare a Mecanismului Financiar SEE.

 Prezentul contract este considerat de natură civilă. În caz de litigiu, PP şi beneficiarul vor demara procedurile legale cu privire la deciziile părţii adverse legate de aplicarea dispoziţiilor contractului şi aranjamentele datorate implementării sale la instanţele judecătoreşti competente.
ARTICOLUL XVII – PROTECŢIA DATELOR

XVII.1 Toate datele personale cuprinse în contract trebuie să fie prelucrate în conformitate cu:

· Legislaţia naţională, Legea nr. 677/2001 şi Legea nr. 506/2004 cu modificarile si compeltarile ulterioare.
· Cu Regulamentul CE nr. 45/2001 al Parlamentului European şi al Consiliului privind protecţia persoanelor fizice cu privire la prelucrarea datelor cu caracter personal de către instituţiile şi organismele comunitare şi privind libera circulaţie a acestor date.

XVII.2 Aceste date vor fi prelucrate doar în legătură cu implementarea şi activităţile de follow-up ale contractului de către Operatorul de Program, Punctul National de Contact si Oficiul Mecanismului Financiar SEE (FMO),  fără a aduce atingere posibilităţii de transmitere a datelor către serviciile de audit intern ale Oficiului  Mecanismului Financiar SEE (FMO), Consiliului Auditorilor statelor AELS, Autorităţii de Certificare şi Plată (ACP), Unitatii Centrale de Armonizare pentru Auditul Public Intern (UCAAPI), Comitetului Mecanismului Financiar (CMF), Departamentului pentru Luptă Antifraudă şi oricărui alt organism abilitat de a efectua verificări asupra modului de utilizare a finanţării acordate din Mecanismul Financiar SEE.
XVII.3 Beneficiarul poate solicita în scris accesul la datele personale pentru a corecta orice date incorecte şi incomplete. Pot adresa orice întrebare privind procesarea datelor  personale de către OP. Beneficiarul poate depune la Autoritatea Naţională o sesizare privind modul de procesare a datelor sale cu caracter personal.
ARTICOLUL XVIII – ALTE CONDIŢII SPECIALE
XVIII.1  Beneficiarul respectă cerinţa formulată în Apelul la propuneri SEE 2015 şi anume este interzisa acoperirea acelorasi costuri ale unei activitati din doua surse de finantare diferite, cu exceptia cazului in care se poate dovedi complementaritatea. În caz contrar, PP îşi rezervă dreptul să înceteze contractul si sa recupereze toate sumele platite ca avans.
XVIII.2  Beneficiarul si PP vor face cunoscut sprijinul financiar primit in cadrul  Mecanismul financiar SEE prin orice document diseminat sau publicat, prin orice produs sau material realizat cu ajutorul acestui sprijin financiar si în orice declaraţie sau interviu acordate. Benefiarul va menţiona totodată faptul că în ceea ce priveşte conţinutul respectivelor publicaţii sau declaraţii, acesta  reprezintă responsabilitatea exclusivă a autorului şi că OP şi FMO nu sunt responsabile pentru modul în care conţinutul informaţiei va fi folosit.    

Beneficiarul este obligat sa participe in urmatorii trei ani, ulterior revenirii din mobilitate, la intalnirile pe care PP le va organiza pentru a oferi studentilor, profesorilor, presei sau altor persoane interesate orice fel de informatii referitoare la propria perioada petrecuta in strainatate. 
Beneficiarul este obligat să răspundă solicitărilor Biroului de Programe Comunitare din cadrul PP, OP şi altor organisme îndreptăţite, pentru furnizarea de informaţii cu privire la mobilitatea efectuată.

Acest contract se emite in 2 (două) exemplare, cate unul pentru fiecare parte contractantă.
SEMNĂTURI

	Beneficiar:      
	Institutia: Universitatea Alexandru Ioan Cuza din Iași

	Nume, prenume

 ...........................................
	Reprezentant legal
Prof. Dr. Vasile IȘAN
Rector


	Semnătura


	Ec. Liliana IFTIMIA
Director Financiar-Contabil


	
	Consilier juridic


	Locul: ....................
Data: .....................

	Locul: Iași
Data: ..........................


� Forța majoră înseamnă orice situație neprevăzută, excepțională sau eveniment dincolo de posibilitatea de control a părților, care împiedică oricare dintre părți să-și îndeplinească obligațiile asumate în baza acestui contract, care nu poate fi atribuită unei neglijențe sau erori a uneia dintre părți si se dovedește de nerezolvat, cu toate eforturile depuse. Conflictele de muncă, grevele sau dificultățile finaciare nu pot fi invocate ca forță majoră de către partea în culpă.
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